	NR 
	Dienstag, 18. März 2025, 08:00 - 13:00
	
	
	Woche: 3

	CN 
	Mardi, 18 mars 2025, 08h00 - 13h00
	
	
	Semaine : 3

	CN 
	Martedì, 18 marzo 2025, 08.00 - 13.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	25.004
	ns
	DE
FR
IT
	PAG. Jahresbericht 2024 der GPK und der GPDel
OP. Rapport annuel 2024 des CdG et de la DélCdG
OP. Rapporto annuale 2024 delle CdG e della DelCdG
	
	


	GPK
CdG
CdG
	Parl
Parl
Parl
	Hess Erich, Müller-Altermatt, de Courten, Bläsi
	
	 
	IIIa/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	24.098
	sn
	DE
FR
IT
	PAG. Die Geschäftsführung der Bundesbehörden im Kontext der CS-Krise. Bericht der Parlamentarischen Untersuchungskommission (PUK)
OP. La gestion par les autorités fédérales dans le contexte de la crise de Credit Suisse. Rapport de la Commission d'enquête parlementaire (CEP)
OP. La gestione delle autorità federali nel contesto della crisi di Credit Suisse. Rapporto della Commissione parlamentare d'inchiesta (CPI)
	
	


	PUK
CEP
CPI
	Parl
Parl
Parl
	Ryser, Nordmann
	
	 
	IIIa/IV

	
	24.4529
	n
	DE
FR
IT
	Mo. PUK. Ziele der TBTF-Gesetzgebung anpassen
Mo. CEP. Modifier les objectifs visés par la législation TBTF
Mo. CPI. Adeguare gli obiettivi della legislazione TBTF
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Ryser
	
	 
	

	
	24.4530
	n
	DE
FR
IT
	Mo. PUK. Erleichterungen von Eigenmittel- und Liquiditätsvorschriften für SIB beschränken
Mo. CEP. Limiter l’octroi aux SIB d’allègements par rapport aux prescriptions applicables en matière de fonds propres et de liquidités
Mo. CPI. Limitare le agevolazioni in relazione alle disposizioni in materia di fondi propri e liquidità per le SIB
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Matter Thomas
	
	 
	

	
	24.4531
	n
	DE
FR
IT
	Mo. PUK. Durchsetzungskraft der Finma bei SIB stärken
Mo. CEP. Renforcer l’assertivité de la Finma à l’égard des SIB
Mo. CPI. Accrescere la capacità di imporsi della Finma
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Ryser
	
	 
	

	
	24.4532
	n
	DE
FR
IT
	Mo. PUK. Kompetenzen der SNB gegenüber SIB in Bezug auf ausserordentliche Liquiditätshilfen erweitern
Mo. CEP. Étendre les compétences de la BNS à l’égard des SIB en ce qui concerne l’aide extraordinaire sous forme de liquidités
Mo. CPI. Ampliare le competenze della BNS nei confronti delle SIB in relazione all’ELA
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Nordmann
	
	 
	

	
	24.4540
	n
	DE
FR
IT
	Po. PUK. Die Krisenfrüherkennung überprüfen und die Rolle der Bundeskanzlei stärken
Po. CEP. Contrôler la détection précoce des crises et renforcer le rôle de la Chancellerie fédérale
Po. CPI. Verificare l’individuazione tempestiva delle situazioni di crisi e rafforzare il ruolo della CaF
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Nordmann
	
	 
	

	
	24.4541
	n
	DE
FR
IT
	Po. PUK. Falsche Anreize bei Vergütungen und Ausschüttungen der SIB vermeiden
Po. CEP. Eviter les fausses incitations liées aux rémunérations et aux dividendes versés par les SIB
Po. CPI. Evitare incentivi sbagliati nelle retribuzioni e nella distribuzione dei dividendi delle SIB
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Flach
	
	 
	

	
	24.4542
	n
	DE
FR
IT
	Po. PUK. Governance der Finma erleichtern
Po. CEP. Faciliter la gouvernance de la Finma
Po. CPI. Agevolare la governance della Finma
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Schneeberger
	
	 
	

	
	24.4543
	n
	DE
FR
IT
	Po. PUK. Aktionariat in systemrelevanten Grossunternehmen stärken
Po. CEP. Renforcer le pouvoir des actionnaires des grandes entreprises d’importance systémique
Po. CPI. Rafforzare l’azionariato nelle grandi imprese di rilevanza sistemica
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Müller Leo
	
	 
	

	
	24.4544
	n
	DE
FR
IT
	Po. PUK. Gewährskriterien überprüfen, um die Verantwortung der SIB gegenüber der Schweizer Volkswirtschaft und den Steuerzahlenden zu stärken
Po. CEP. Envisager des critères de garantie qui tiennent mieux compte de la responsabilité des SIB à l’égard de l’économie suisse et des contribuables
Po. CPI. Verificare i criteri di garanzia per una maggiore responsabilità delle SIB nei confronti dell’economia nazionale svizzera e dei contribuenti
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Flach
	
	 
	

	
	24.4539
	n
	DE
FR
IT
	Po. PUK. Interessenskonflikte bei der Revision von Banken vermindern
Po. CEP. Réduire le risque de conflits d’intérêts liés aux mandats de révision des banques
Po. CPI. Attenuare il rischio di conflitti d’interesse nell’ambito della revisione di banche
	
	


	PUK
CEP
CPI
	EFD
DFF
DFF
	Schneeberger
	
	 
	

	
	24.082
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Für eine soziale Klimapolitik - steuerlich gerecht finanziert (Initiative für eine Zukunft). Volksinitiative
OCF. Pour une politique climatique sociale financée de manière juste fiscalement (initiative pour l’avenir). Initiative populaire
OCF. Per una politica climatica sociale - finanziata in modo fiscalmente equo (Iniziativa per il futuro). Iniziativa popolare
	1
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Müller Leo, Pamini
	
	 
	I/IIIa/IV
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